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ANNOUNCEMENT

Vv: Uy quyén quén I cé dong ciia Cong ty C6 phiin Thép Viét— ¥
Cho Céng ty C6 phin Chitng khodn Réng Viét
(Re: Authorization shareholder management of Vietnam — Italy Steel Joint Stock Company
to Viet Dragon Securities Corporation)

Can cr vao Hop dong s0 26/2022/HDQLCD-NHDT ngay 22 thang 04 nim 2022 giita Cong
ty C5 phén Thép Viét - Y va Cong ty C6 phan Chimg kho4n Rdng Viét — Chi nhdnh Ha Ngi vé
viéc cung cap dich vu quan ly cd déng.

Pursuant to contract for the provision of shareholder management service No.
26/2022/HDOLCD-NHDT dated 22/04/2022 between Vietnam — Italy Steel Joint Stock Company and
Viet Dragon Securities Corporation — Hanoi Branch

Cbng ty CH phan Theép Viét - Y (VIS) tran trong thong bao dén Quy cb dong vé viée uy
quyén cho Céng ty Cd phin Chimg khoan Réng Viét ( Rong Viét) thay mit VIS thuc hién céc
cong viée lién quan dén viée quan Iy ¢b dong cua VIS nhu sau:

Vietnam — Italy Steel Joint Stock Company (VIS) respectfully informs Shareholders of authorizing
Viet Dragon Securities Corporation (Viet Dragon) to act on behalf of VIS to perform the following tasks
related to the shareholder management of VIS:

1. Dich vu quén ly ¢ dong
Shareholder management services
1.1. Dich vu quan ly danh sich ¢ dong:

Shareholder list management service:

- Quén Iy s6 dang ky cb ddng (danh sich cd doéng) bao gbm cac ndi dung theo quy dinh tai
Khoan 2, Diéu 122 Luat Doanh nghiép..

To manage the register of shareholders (list of shareholders) including the contents
specified in Clause 2, Article 122 of the Law on Enterprises.

- Nhan va thye hién diéu chinh thong tin theo céc dé nghi hop 18 ctia cé dong vé viéc thay dm
tén, dia chi, CMND/Can cude cong dan/ Gidy chimg nhan ding ky doanh nghiép hoiic gidy
to twong duong va cac thong tin ¢4 nhan khéc.

To receive and adjust information according to valid requests of shareholders regarding
the change of name, address, ID card/Citizen identification card/Certificate of business
registration or equivalent documents and other personal information.
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Luru gift théng tin vé c¢b déng cua VIS.
To keep information about shareholders of VIS.

Chia sé thong tin khi c6 dong dén thuc hién chuyén nhuong c6 phéan cho VIS qua email,
Gtri bdo cdo vé danh sach c¢d dong theo dinh ky (thang, quy, ndm) hodc theo yéu cau cua
VIS.

Sharing information for VIS when shareholders come to transfer shares by email. Send
reports on the list of shareholders periodically (monthly, quarterly, annually) or at the
request of VIS.

Quén ly céc van d& lién quan dén S6/Gidy chimg nhén s¢ hitu ch phan cap mdi, cap lai (doi
Véi treong hop bi mat, hue hong), hodc thu hdi (khi c6 dong khéng con néim giit cé phan).

To manage the issues related to the Book/Certificate of share ownership: new issue, re-
issue (in case of loss or damage), or withdraw (when shareholders no longer hold shares).
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Dich vu vé quin ly chuyén nhwogng, cam co:
Services on transfer and morigage management:

Theo doi va quan 1y viéc chuyén nhuong cb phan giita céc cd dong tudn thi cc gidi han
chuyén nhuong theo quy dinh ctia phap luét va didu 1é cua VIS.

To monitor and manage the transfer of shares between shareholders in compliance with T,

transfer limits as prescribed by law and Party A's charter. «—*
Thue hién céc thi tuc chuyén nhugng, sang tén cb dong. ’NC:' T:
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To carry out procedures for transferring and changing the names of shareholders. THEP
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Xac nhén quyén s¢ hiru va thuc hién viéc phong tda/ giai tdéa cb phiéu theo yéu cau cta co! ET-Y
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To confirm ownership and freeze/ release the shares at the request of Party A's
shareholders.

Béo céo danh sach chuyén nhuong cho VIS theo yéu ciu.
To report the transfer list to Party A upon request.

Dich vu vé quyén c¢6 déng:

Services on shareholder’s rights:

Chuén bj danh sach cb dong cho vi€ce thyc hién quyén cb déng bao gdbm: nhén cb tirc, tham
dur dai hdi cd dong, nhan ¢b phiéu thuong. ..

To prepare a list of shareholders for the exercise of shareholder rights including receiving
dividends, attending shareholder meetings, receiving bonus shares...

Thye hién chi tra ¢d tiic cho cac c6 dong VIS khi duge iy quyén bing vén ban tir VIS.
To pay dividends to Party A's shareholders upon written authorization from Party A.
Thue hién céc quyén khéc cia cd d6ng khi VIS By quyén bing vin bén.

To exercise other rights of shareholders when Party A authorizes in writing



2.  PDia chi ¢ dong lién hé thue hién cong viée quan ly c¢b dong tai Rong Viét

Address of shareholders to contact for shareholder management at Viet Dragon

Noi lién hé
Contacts

Pia chi lién h¢
Contact address

Pién thoai
Telephone

Hgi sé' chinh
Headquarters

Ting 1-2-3-4, Toa nha
VietDragon, s 141 Nguyén
Du, Phudong Bén Thanh, Quén
1, Thanh phé Hd Chi Minh,
Viét Nam.

Floor 1-2-3-4, Viet Dragon
Tower, 141 Nguyen Du, Ben

Thanh Ward, District 1,
HCMC

0286 2992 006

Chi nhianh Ha N§i

Hanoi Branch

Tang 10, Toa  nha
Eurowindow, s6 2 Ton Thét
Tung, phuong Trung Tu, quan
DPéng Pa, Thanh phé Ha Noi,
Viét Nam.

Floor 10, EurowindowTower,
2 Ton That Tung, Trung Tu

Ward, Dong Da District,
Hanoi, Vietnam

0246 2882 006

379 X

Chi nhanh Nha Trang
Nha Trang Branch

Tang 7, s 76 Quang Trung,
phuong Loc Tho, Thanh Phé
Nha Trang, Tinh Khéanh Hoa,
Viét Nam

Floor 7,76 Quang Trung,
Loc Tho Ward, Nha Trang
City, Khanh Hoa

0258 3820 006
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Chi nhianh Can The
Can Tho Branch

Tang 8, 95-97-99 V& Vin Tén,
Quén Ninh Kiéu, Thanh phd
Can Tho, Viét Nam

Floor 8, 95-97-99 Vo Van

Tan, Tan An Ward, Ninh
Kieu District, Can Tho City

0292 3817 578

Noi nhdn/ Receivers:
- Nhu Kinh gtri/ As per to;

- Luu Vin thu/ Keep as archives.

TONG GIAM POC
Yasuhiro Yonemura



